Ejercicios

I Traduire

1. Ne dérangez pas tout le monde quand vous voudrez traduire quelque chose.
No moleste a todo el mundo cuando quiera traducir algo.

2. N’ayez pas peur, nous allons vous aider.

No tenga miedo / no se asuste/ no se preocupe, que vamos a ayudarle.

Que: lien causal sous-entendu (explicatif)

3. S’il est nécessaire que tu le fasses, fais-le.

Si es necesario que lo hagas, hazlo.

4. Les enfants, si vous devez être à la gare à sept heures, levez-vous une heure avant.

Niños, si tenéis que estar en la estación a las siete, levantaos una hora antes.

Les enfants: apostrophe en début de phrase, il n’y a pas d’article.

5. Nous venons de changer les rideaux, comment trouvez-vous la pièce.

Acabamos de cambiar las cortinas, ¿cómo le parece (encuentra) la habitación / el cuarto?

6. Il faut partir, soyez prêts dans cinq minutes.

Hay que irse/ tenemos que irnos, estad / estén  listos dentro de cinco minutos.

7. S’il ne s’agit  que de tuer le temps, mets la télévision.

Si sólo se trata de matar el tiempo, pon la tele.

8. Quand il faudra descendre le lit, dis-leur de t’aider.

Cuando haga falta / haya que bajar la cama, diles que te ayuden.

9. Quand tu finiras de lire le journal, plie-le et laisse-le avec les autres.

Cuando termines / acabes de leer el periódico, dóblalo et déjalo con los otros.

Plier: doblar

          Plegar (un pliegue/ el despliegue: le déploiement)

10. Reviens quand tu voudras.

Vuelve cuando quieras.

11. Si vous ne voulez pas avoir mal à la tête, ne faites pas cet exercice.

Si no queréis que os duela la cabeza, no hagáis este ejercicio.

12. S’il vous plaît, ne me donnez pas tant d’ordres à la fois.

Por favor, no me dé tantas ordenes a la vez.

El orden : l’ordre des choses

La orden: commandement

II. Traduire

1. Il faut empêcher ma mère d’appeler le médecin.

Hace falta / hay que impedir que mi madre llame al médico.

Prevenir: prévoir

Avisar : avertir

Advertir: darse cuenta.

2. Ne vous interposez pas quand ce monstre examinera votre frère.

No se interponga cuando ese monstruo examine / revise a su hermano.

3. Répétez-le à haute voix pour qu’on vous entende.

Repítalo en voz alta para que se le oiga.

4. Avec cette nouvelle machine la manœuvre est très simple : on appuie ici, et c’est tout ce qu’il faut faire.

Con esta máquina nueva, la maniobra es muy sencilla: se aprieta aquí (le das aquí) y es todo lo que hay que hacer ( es lo único que...)

5. Dites-moi la vérité, il faut que je sache.

Dígame la verdad, es necesario que lo sepa.

6. Surveille le petit et s’il continue à avoir mal au ventre appelle le médecin.

Vigila al pequeño y si le sigue doliendo la barriga llama/avisa al médico.

7. J’aime assez que tu portes les cheveux longs.

Me gusta bastante que lleves el pelo largo.

8. Ne serrez pas tant, ça lui fait mal.

No apriete tanto, que le duele.

9. Si tu veux un morceau de pain, va dans la cuisine.

Si quieres un cacho de pan, ve a la cocina.

10. Ne faites pas comme d’habitude.

No haga como siempre / de costumbre.

11. Combien de choses doivent tenir dans la tête d’un élève.

¡Cuántas cosas tienen que caber en la cabeza de un alumno !
III.Traduire

1. Ne me demandez pas d’aller contempler la nature un dimanche après-midi.

No me pida que vaya a contemplar la naturaleza un domingo por la tarde.

2. je ne sais pas ce qui arrive au petit, il y a plusieurs jours qu’il n’a pas d’appétit.

No sé qué le ocurre al niño, hace varios días que no tiene apetito/lleva varios días sin comer.

3.  Souviens-toi, c’est un vieux monsieur qui est toujours habillé en gris.

Recuerda / acuérdate, es un señor mayor que siempre va vestido de gris.
4. Quand vous cousez longtemps, n’avez-vous pas mal aux yeux.

Cuando se pasa mucho tiempo cosiendo, ¿no le duelen los ojos ?

5. Cela ne m’est jamais arrivé ; à vous non plus ?

(Eso) nunca me ha ocurrido ; ¿a usted tampoco?
6. Il faut que je vous demande un service.

Tengo que pedirle un favor/ hace falta que le pida un favor.

7. Je vais vous demander si vous avez quelque chose contre les maux de tête.

Le voy a preguntar si tiene algo para /contra el dolor (los dolores) de cabeza.

8. Devine ce qui m’arrive.

Adivina lo que me pasa /ocurre.

9. Ne me dis pas de mensonges, dis-moi la vérité.

No me digas mentiras, dime la verdad.

10. Mets ta robe blanche.

Ponte el vestido blanco.

11. Ne jette rien par terre.

No tires nada al suelo.

12. Prenez ce qui vous intéressera.

Coja lo que le interese.

13. Dites-lui de vous raconter tous les détails.

Dígale que le cuente todos los detalles.

14. Ne me demandez pas tant, je ne suis pas si savant.

No me pregunte tantas cosas/ no me preguntéis tantas cosas, que no soy tan sabio.

QCM

1.  ¡Arriba las manos ! ¡No……. ! dijo el policía.

	Os movéis
	Se muevan
	moveos
	muévanse


2. Señores, silencio, por favor y ……. a trabajar.

	siéntese
	siéntense
	Se sientan
	sentaos


3. Si vas a madrid,...... pronto que te esperamos.

	revuelve
	volved
	vuelve
	vuelva


4. Niño, ....... a dormir que es tarde.

	vas
	ve
	vaya


5. Vamos, niños, no ...... tonterías y ...... a trabajar.

	Digáis,poneos
	Decid,poneos
	Digan, pónganse
	Digáis, pongáis


6. Coge esta silla y siéntate. En plural.

	Coged,siéntense
	Coged, siéntanse
	Coged,sentaos
	Cojan,sentaos


7. No ...... ustedes que le defiendo.

	crean
	creed
	cree
	creáis


8. ¡Imposible ceder; niños, no ......!

	salgáis
	salid
	salís
	salgan


9. ¡Pero mujer, ...... a vernos!

	venid
	ven
	viene
	venga


10. ¡Si salís esta noche, ......!

	diviértanse
	divertíos
	divertidos


11. Si ...... que no es posible, no ......

	Ven, insistan
	Ven, insistid
	Veis, insistan


12. ¡Ya que no podemos esperar, ......!

	Nos marchamos
	marchémonos
	Que nos marchemos
	Nos marchemos


13. No ...... tonterías, que os vigilamos.

	hacéis
	haga
	hagáis
	hagan


14. Bueno, ...... sincero y ....... lo ocurrido.

	Sé,cuéntame
	Sed, cuénteme
	Sea, cuéntame
	Es, cuénteme


15. ¡No te pongas la chaqueta, que hace calor! Forma afirmativa:

	Te pone
	pon
	ponte
	pongas


16. Si quieres ayuda, ...... y no......

	Dínoslo, te desanimas
	Nos lo digas,te desanimes
	Dínoslo, te desanimes


